
Ed. 89. Frumvarp
til laga um heim ild fy rir rík isstjórnina til þess að láta  öðlast gildi ákvæðin í 
samningi milli íslands, Danmerkur, Finnlands, Noregs og Svíþjóðar um inn- 
heimtu meðlaga.

F rá allsherjarnefnd.
1. gr.

Rikisstjórninni er heimilt að ákveða með auglýsingu í Stjórnartiðindun- 
um, að samningur sá, er undirritaður var í Oslo þann 10. febrúar 1931 og prent-



aður er sem fylgiskjal með lögum þessum, milli íslands, Danmerkur, Finnlands, 
Noregs og Svíþjóðar, um innheimtu meðlaga, skuli kom a í gildi. Ennfrem ur er 
rikisstjórninni heimilað að setja frekari ákvæði, er kvnnu að vera nauðsynleg 
til þess að fram fylgja greindum samningi.

2. gr.
Lög þessi öðlast þegar gildi.

Fylgiskjal.

S A M N I N G U R
milli íslands, Danmerkur, Finnlands, Noregs og Sviþjóðar um innheimtu meðlaga.

Hans hátign konungur fslands og Danmerkur, forseti lýðveldisins Finn- 
lands, Hans hátign konungur Noregs og Hans hátign konungur Svíþjóðar, sem 
hafa orðið ásáttir um að gera samning um innheimtu meðlaga, hafa útnefnt 
sem umboðsmenn sína:

Hans hátign konungur íslands og Danmerkur:
Sendiherra sinn i Osló, Markus Andreas Oldenburg;
Forseti lýðveldisins Finnlands:
Sendiherra lýðveldisins í Osló, Rolf Thesleff;
Hans hátign konungur Noregs:
Utanríkisráð August Wilhelm Stjernstedt Esmarch;
Hans hátign konungur Svíþjóðar:
Sendiherra sinn í Osló, Torvald Magnusson Höjer; 

sem, með gildu umboði, hafa komið sér saman um eftirfarandi greinar:

1. gr.
Aðfararhæfum dómi, úrskurði umboðsvalds eða skriflegu samkomulagi, 

sem í einhverju samningsríkjanna leggur einhverjum á herðar að greiða meðlag 
til m aka síns, fyrrverandi maka, skilgetins barns, stjúpbarns, kjörbarns, óskil- 
getins barns eða móður óskilgetins barns, og sé fullnæging heimil í þvi ríki, 
skal, sé þess farið á leit, fullnægt i hverju hinna rikjanna, án þess að frekara 
komi til. Sama er um ákvörðun, sem í Finnlandi eða Svíþjóð er gerð af rétti, 
dómara eða „över^xekutor“ og fullnægja má eftir reglunum um aðfararhæfa 
dóma.

Fullnægju verður þó ekki krafizt gegn dómi eða úrskurði, sem í því riki, 
þar sem fullnægju er leitað, hefir ákveðið lægra meðlag eða að engin meðlags- 
skylda sé fyrir hendi.

Fullnægju verður heldur ekki krafizt, ef meðlagsskyldan gagnvart óskil- 
getnu barni eða móður óskilgetins barns er ákveðin með dómi eða úrskurði í 
riki, þar sem meðlagsskyldur átti ekki ríkisborgararétt eða heimilisfang, nema



því aðeins, að hann hafi m ætt i málinu, eða stefnan eða úrskurðurinn hafi í 
tæka tíð orðið honum kunn, meðan hann dvaldi i ríkinu.

2. gr.
Beiðni um fuUnægju er send frá  og móttekin af: 

í Danmörku hlutaðeigandi stjórnardeild eða yfirstjórnarvaldi; 
í Finnlandi utanríkismálaráðuneytinu; 
í íslandi dómsmálaráðuneytinu; 
i Noregi hlutaðeigandi stjórnardeild;
í Sviþjóð réttardeild utanrikismálaráðuneytisins eða fylkisstjórn.

Beiðninni skal fylgja vottorð þess yfirvalds, er hana sendir, um að dóm- 
urinn, úrskurðurinn eða samkomulagið uppfylh skilyrði 1. gr., fjTstu og þriðju 
málsgreinar, fyrir fuUnægju.

Með skjölum, sem skráð eru á finnsku eða íslenzku, skal fylgja staðfest 
þýðing, svo fullnægjandi sé, á dönsku, norsku eða sænsku.

3. gr.
Fullnægjugerðin fram kvæmist í hverju ríki samkvæmt þar gildandi lög- 

um, en getur, að því er snertir skriflegt samkomulag, sem ekki er samþykkt af 
dómstólum eða framkvæmdarvaldinu, orðið takm örkuð við, að haldið sé aftur 
af launum eða öðru því hku.

Fullnægjugerðin fram kvæmist án kostnaðar fyrir meðlagsrétthafa, nema 
því aðeins, að hún sé fram in eftir reglunum um aðför í fasteign.

Innkrafin meðlög skulu send því yfirvaldi, sem liefir beiðzt fullnægju- 
gerðarinnar.

4. gr.
Ákvæðin um meðlög ná einnig til meðgjafa vegna barnsfara og til kostn- 

aðar við menntun barns, eða við skírn þess, fermingu, veikindi eða greftrun.

5. gr.
Málskostnað, sem meðlagsskyldum er gert að greiða vegna ákvörðunar 

um meðlagsskyldu, má innheimta samkvæmt ákvæðum þessa samnings.

6. gr.
Samning þennan ber að fullgilda og fullgildingarskjöhn skulu afhent í 

Osló eins fljótt og auðið er.
Samningurinn gengur í gildi 1. janúar eða 1. júlí næstkomandi eftir af- 

hendingu fullgildingarskjalanna.
Sérhvert ríkjanna getur gagnvart hverju hinna sagt samningnum upp 

með sex mánaða fyrirvara, þannig, að hann hætti að gilda 1. janúar eða 1. júlí.
Þessu til staðfestingar hafa umboðsmennirnir undirritað samning þenn- 

an og sett undir hann innsigli sín.
Gert í Osló í einu eintaki á íslenzku, dönsku, finnsku, norsku og sænsku,



og að því er sænskuna snertir í tveim textum, öðrum fyrir Finnland og öðrum 
f\TÍr Sviþjóð.

Jafnfram t er norsku ríkisstjórninni heitið af hálfu fslands, Danmerkur, 
Finnlands og Svíþjóðar, að vottorð það, er getið er um í öðru atriði 2. gr. og 
sent er norsku ríkisstjórninni, skuli tilgreina, hver af skilyrðunum í fyrstu og 
þriðju málsgrein 1. gr. séu höfð til hliðsjónar í liinum einstöku tilfellum, og 
auk þess votta, að skilyrði þessi séu uppfyllt.

G r e i n a r g e r ð .
A llsherjarnefnd flvtur frum varp þetta að heiðni rik isstjórnarinnar. —- 

Fylgdu því svo hljóðandi athugasem dir:
„Sem liður í sameiginlegri viðleitni X orðurlandaþjóðanna að gera inn- 

byrðis viðskipti þeirra og þegnanna sem greiðust, hafa þæ r gert með sér samn- 
ing þann, er hér fer á undan, til þess að trvggja, að dómum, úrskurðum  og skrif- 
legum samkomulögum um meðlög, sem gerð eru í einhverju rík janna, geti orð- 
ið fram fjlg t i sérhverju liinna rík janna, án þess að þ ar þurfi að ganga dóm ur 
um meðlagsskylduna.

Grundvöllurinn að samningi þessum er lagður jneð sam hljóða löggjöf 
N orðurlanda um aðalþætti sifjaréttarins (sbr. athugasem dir rík isstjó rnarinnar 
við heim ildarlagafrum varp snertandi annan norræ nan sam ning um sifjam ál), 
en auk þess byggir liann á gagnkvæmu trausti sam ningsaðilanna til löggjafaog 
yfirvalda rík janna. Það skal og hér tekið fram , að rík isstjórnin  hefir, i sam- 
ráði við utanríkism álanefnd, leitað um sagnar lagadeildar háskólans um samn- 
inginn, og að lagadeildin liefir fy rir sitt levti lagt til, að ísland taki þátt í samn- 
ingsgerðinni.

Ástæðan til þess, að sam ningur þessi er lagður fy rir Alþingi til sam- 
þykktar, er hliðstæð þeirri, sem getið er um í greinargerðinni við liinn samn- 
inginn um sifjam ál, sbr. þskj. 88“.


